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3. Srununleie Tassaiimangas 19791 A1aSuteseinn LAZLHUNITANEN

3.1 fwoumeinsiunaaanangas  Litdfesndn 36 wuwin

3.2 1ATETIVANENS

n. Aven Taitfaun 24  wheiin
- LU 2 waghn
- v endnu 15 wulehn
- I ueniden laideanin 7 wdwia
2, Ingndnwus laidaandn 12 wdqeia
3.3 51879
n. Aven laidfaenin 17 wdaeha
- duaun 2 wuwhn
01361597 Auuwn I d
(Seminar)
- ArnenveAu 15 wdefs
01361511  3Tmuinisenesidineuaznieiveg 3(3-0-6)
(Evolution of Thai Orthography and Thai Language)
01361521  mwsneUssivAfiguiusiuntuine 3(3-0-6)
(Foreign Languages in Relation to Thai Language)
01361531*  arwiiudipulazImusssulve 3(3-0-6)
(Language on Thai Society and Culture)
013615417  mwenamiiemsasumilvelugusawiUsame 3(3-0-6)
(Linguistics for Teaching Thai as a Foreign Language)
01361591*  seieuitidenemuilne 3(3-0-6)

(Research Methods in Thai Language)

- Jynaniden litdeunin T et

Tmdandauseivmeluil

**q1edyiulse



01361512%

01361542%

01361543*

01361544%

01361545%*

013261546**

013615477

01361551*

01361552*

01361553*

01361554*

01361555*

01361556*

*srentnlv

513U iulie
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3nuazienansiidsuiunsitentwing 3(3-0-6)
(Inscriptions and Manuscripts in Thai Language Research)
MnuduRusSuazessnraninu ing 3(3-0-6)
(Thai Syntax and Semantics)

MUz iR 3(3-0-6)
(Historical Thai Language)

aunuieseiluntwiie 3(3-0-6)
(Conversation Analysis in Thai)

FuljiRmansnrsine 3(3-0-6)
(Thai Pragmatics)

USaaviiasieilunieiive 3(3-0-6)
(Thai Discourse Analysis)

MNTTNIATIEAETIWINglunwlne 3(3-0-6)
(Thai Critical Discourse Analysis)

viijma e waenmaoun Teilvelug s wsume 3(3-0-6)
(Theories of Leaming and Teaching Thai as a Foreign Language)
SumsnwazmsAeanTsevineTaLs T 3(3-0-6)
(Interlanguage and Intercultural Communication)

mwilvesnauw SauRaenass AU E euymsnasswe 3(3-0-6)
(Thai Language through Stylistics for Foreign Learners)
mwilvedlanmsndadmivgiFsursasuna 3(3-0-6)
(Thai Language for Translation for Foreign Learners)
msnTsideRawainves Teunwivglugius 3(3-0-6)
ATANUTZNA

(Error Analysis of Learners of Thai as a Foreign Language)
Tennanlnedmius S e wssme 3(3-0-6)

(Thai Grammar for Foreign Learners)
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01361557 e wAlEMreEnIUUA erraEen v 3(3-0-6)
VR B s
(Analysis and Design of Thai Language Learning Materials for
Foreign Learners)

01361596 Senamzminyiivg 1-3

(Selected Topics in Thai Language)

01361598* Uy ity 1-3
(Special Problems)
. Angriwus laidfaundn 12 wioeia
01361599  Jweniwus 1-12
(Thesis)

*5raFgUnlwl
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3.4 anuduiusiunangasauntageuluamy / MAdv1duvesaniiu

3.4.1 wndv/nguiv/seiviluvangns Mladeulasans/n1aTu/mangnsdu

Laidl

3.4.2 e/ ngudv/sedulundngas Mlaseuliame/naivy/mangasou

Taidl
3.5 A95UIYTI8TUN
0136151.1**

01361512*

*spignlalv

*gpdrliuse

Faumsenesisinewaznnivey 3(3-0-6)
(Evolution of Thai Orthography and Thai Language)

UseiRvesdnusuardnasisaunuuressneslveg ITauinisaiu
$nus3alne msadie n1sl4nd Uslen wasnisdsuulasmniaanuvneg
gasmuinegluenas alvglavis syse suys wazinulnduns

History of Thai script and its orthographic prototypes. Thal
orthography evolution. Word formation, use of phrases, sentences and
semantic changes in Thai language as evidenced in documents from

the Sukhothai, Ayutthaya, Thonburi, and Rattanakosin periods.

Minuagienarsilisuiun1sideniwine 3(3-0-6)
(Inscriptions and Manuscripts in Thai Language Research)

aufifeafuaninuazdnvasvetenarsindoululsandlng
stwuuFudountwineluain wildeanalve Tugu Aufslua Faud
avglodiy oyse1 suyd uasiaulnduns

Knowledge of inscriptions and characteristics of manuscript
documents in Thailand. Thai script forms in inscriptions and
documents, including folding books, leaf-based manuscripts or palm-
leaf manuscripts from the Sukhothai, Ayutthaya, Thonburi, and

Rattanakosin periods.
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}
LY

MuEnUssmAnduRusiun W vy 3(3-0-6)
(Foreign Languages in Relation to Thai Language)

wurAanguiif eadun1sdud dnvurreiniviniaUssine
Aguiusfunwilve Snsnavesntwidssmakazalneidneiy
mnersUseinadsldidudneidaygiluniwiing

Theoretical concepts of lexical borrowing. Characteristics of
foreign languages related to Thai. Mutual influences between Thai and

these foreign languages. Foreign words used as coined or technical

terms in Thal.

Mmwriudepniaz Taussalng 3(3-0-6)
(Language on Thai Society and Culture)
AUFUWUS e wnudiAuLazdmusssulveluusay
Uiun wnRanquiiiivarnvanslunsideaniudeeanas Saussslne
Relationship between language and Thai society and culture in
different contexts. Various theoretical approaches to the study of Thai

language, society, and culture.

awmansifionisaouneiiveluguznnaiisssme 3(3-0-6)
(Linguistics for Teaching Thai as a Foreign Language)

WUIARANIATWIAERS TUNISANENEEY szuuldes A1 Uszlen way
arwminglunwilng mswisuifisunisinedunevesiseunuing
Tugnuzarwinnaseina Jgyglssfvgdmivnisasuniwiinglugiue
MWIRINRUTZNA

Linguistic concepts in the study of sounds, sound systems,
words, sentences, and meanings in Thai language. Comparative study
of Thai language and languages of learners of Thai as a foreign
language. Artificial intelligence for Thai as a foreign language

instruction.
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Mneduiusuazessamaniniuilng 3(3-0-6)
(Thai Syntax and Semantics)

M 18 wasUsslemlunwlineniuuuiRanenneduius Anuvung
yaemuazUszlonlun1wivemuiuAanisessadians amuduiusues
MNneduiusivessoans

Words, phrases, and sentences in Thai language according to
the concepts of syntax. Meanings of words and sentences in Thai
language based on the concepts of semantics. Relationship between

syntax and semantics.

M tnedialsyin 3(3-0-6)

(Historical Thai Language)

nsdvuwlatasntwinedusaivaluizauiadagiu wnde

& & e al = I ¢ a ar

NN BIFENTTIUTEIR LA SIUTB UL mﬁﬂmaLﬂugﬂhmmmmas
mMwlnedalszin

Changes of Thai language in various aspects from the Sukhothai

period to the present. Historical and comparative linguistic theories.

Grammaticalization. Historical research on Thai language.

aAunuIIATIEuA Y ng 3(3-0-6)
(Conversation Analysis in Thai)

LUIAAAUNUITIATIEY N1301800Ad8aT8Yan1TaUNUT
nsiseinsauunlnelugeumsainisdeansiivainuany
ATULUIRAEUNUTIATIZN

Concepts of conversation analysis. Transcription of conversation
data. Analysis of Thai conversations in different communicative situations

based on conversation analysis concepts.
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TauufjuRmansnieine 3(3-0-6)
(Thai Pragmatics)
Foumildlunsaunuiuasnisujduwusiinainvatsguiuy
augnimuazadldgaiwlunisaunuiuazn1sd Jauwus wualdy
AR UIIUU URAERS
Utterances used in various forms of conversation and interaction.
Politeness and impoliteness in conversation and interaction. Current research

trends in pragmatics.

YSaanieszluntwle 3(3-0-6)
(Thai Discourse Analysis)

waAauar AW ug LA BatuTEn Muviazuiun U3aiam
NaINVAIEUTBLINANMILLINIINSANEIUTARNIATIEN

Basic concepts and terminologies related to discourse.
Texts and contexts. Types of discourse according to discourse analysis

approaches.

MunssuieeAdinindluniwine 3(3-0-6)
(Thai Critical Discourse Analysis)
AUMNIUYDIMNTINLAZANUUANA N TEUIIMNTTUAUUT LAY
LARAMIMNTINTAs B iwing wirivesntelulisnialssuunas
i su3Temnssud eseulail 1mnssuiAsugaandfunsifies
IMNTINGIND LazvMNITUlEn TR
Meanings of discourse and distinction between discourse
and text. Critical discourse analysis concept. Language functions
through systemic functional grammar. Research in online media
discourse, economic and political discourse, business discourse, and

development discourse.
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nauijmsiieuiuaznsaeunrivelugiusniwianeussme 3(3-0-6)
(Theories of Learning and Teaching Thai as a Foreign Language)

nouimIFEuinTYUaEMIdeUM IS TIVA NMTdBUATINY
urgFounldlfdnrwilnedunwiud mseenuuunisdnmaiieunisaou
Aanssuniaidaugniwrinelugiuzaiwineuseme nsiauayUssidiung
maaaumwivglugiuznwisnsseme

Theories of language learning and foreign language Teaching.
Teaching Thai to non-native speakers. Designing teaching. Learning
activities for Thai as a foreign language. Assessment and evaluation of

teaching Thai as a foreign language.

SumsneuaznERanTTENI I T usTIY 3(3-0-6)
(Interlanguage and Intercultural Communication)
m3tiaseinsldnuvesiFountuiinelugiusnniiasuas
nsUfEURUSYeIAUAI TR TINANULINNNITISEAUSUR TN YLD
nsEeansIEMI TRIuTIY
Analysis of the language use of Thai language learners as a
second language and intercultural interactions based on the research

approaches of interlanguage and intercultural communication.

mMwlvenmnurisudatmansdniudiseuyinUsena 3(3-0-6)
(Thai Language through Stylistics for Foreign Learners)

PN WUIAR Vwl TauRatrmans wavesrusenaunsiiaaei
ot = a € ar =l 1< s = I s =
Yaudan mirnziiaudandumenis Yaudaliifunemsuasiaudaives
1589181

Meanings, concepts, and theories of stylistics. Elements of

stylistic analysis. Analysis of formal, informal, and narrative styles.
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awilneionsuvadmsugSournsassme 3(3-0-6)
(Thai Language for Translation for Foreign Learners)

wdnuaznguinisuda nsiinsisilaseasichensalatwilvg
dmdumsula duiutaznisidnuluvsuniivainuats nsdeasdu
Yausssuiunisula nsgvrumsulaniviauszimadunivilne
defanarauazunlaliguiniswia

Principles and theories of translation. Analysis of Thai
grammatical structures for translation. Idiomatic expressions and
various contextual language use. Cross-cultural communication in
translation. Process of translating foreign languages into Thai. Common

translation errors and problem-solving strategies.

menszideiianainvasgizountnivgluguenwnsadseme 3(3-0-6)
(Error Analysis of Learners of Thai as a Foreign Language)

AL D uN1999n15L5 BURTsdEUATENT B9 Awinelugiuey
Mwelsena dnvurrasnteiing mslssidnuasdeRanaialiunig
T nwilnevesisountwilnelugiuenividnadssna defamainsuides
A1 18 Uszlum wazU3aem

Background of second language teaching and learning. Thai as
a foreign language. Characteristics of Thai language. Analysis of
common errors made by learners of Thai as a Foreign Language. Errors

related to phonology, vocabulary, phrases, sentences, and discourse.
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TensallvedmivdiTurnnlssime 3(3-0-6)
(Thai Grammar for Foreign Learners)

LA 89 28 wavusvlen laseadnevesdn 28 wavdstlen
awlne giavesr Usziannitheinsal amnuduiusvesnuislulsslen
mstieneikazilssuiioulensalludeyaniwivewazdeayanivives
HIFeurIANUTEA

Concepts of words, phrases, and sentences. Structure of Thai
words, phrases, and sentences. Types of words. Grammatical
categories. Relationship between units in sentences. Analysis and

comparison of grammar in Thai language data and language data of

foreign learners.

MRS eikazniseanuuuientseudnreived miy 3(3-0-6)
HiTeuYIANUTEIA

(Analysis and Design of Thai Language Learning Materials

for Foreign Learners)

AN LazA A Ay Tasd an1aiSus msiiaseiussan
UNUIm LLa:ﬂmﬂ'waqﬁ'aﬂﬁﬁaufﬁ'ﬂm'amiL?aummaumﬁsﬂwu
N157tATIEFURUY BnEwa N3RS wasuualiuvesniswmuiie
miL%'auifnm'ﬂmaz?m%’wnm"mﬂim*nﬁé?uwiaﬁmuﬁq{]aqﬁu N398NLUY
é‘;amiﬁauimmlwuﬁﬁuaﬁ’aLLa::wmwzﬁm%’uw""ﬁﬂumw'wﬂimﬂima
orudayannnuidefifendes

Meanings and significance of learning materials. Analysis of the
types, roles, and educational value of learning materials in Thai
language instruction. Analysis of formats, influence, management, and
development trends of Thai language learning materials for foreign
learners from past to present. Designing modern and appropriate Thai
language learning materials for foreign learners, based on insights from

relevant research studies.
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sei0puiFITenn1wilve 3(3-0-6)
(Research Methods in Thai Language)

MIIATIER NFININY wazMIFUATIENBIAANINIINITINY
awrlned I uurAanguednienividians uientwilnelugiue
AEAUTENA ALAURUEE NI 19N NUNALATTAINGTH NTTASAIAIL
1y waznsfmuaingUszatdniside nseeniuuniide wazn1simug
%’auﬂamﬁ{famnwdmﬁ'ﬁwum nsld eyguszdvgvieluni1iidy
nsinEuaTUeIYY

Analysis, critique, and synthesis of knowledge in Thai
language research through the application of theoretical frameworks
in linguistics or in Thai as a foreign language. Relationship between
literature review, formulation of research questions, and determination
of research objectives. Designing research methodology and identifying
appropriate research data based on assigned readings. Application of
artificial intelligence to support and enhance research processes.

Presentation of research topics.

Souawignenwing 1-3
(Selected Topics in Thai Language)
Fosamevnaneilveluszsuliyain thitedesuisuwadly
TuurazniAnisfnw
Selected topic in Thai Language at the master’s degree level.

Topics are subject to change each semester.

dunun 1
(Seminar)

msdnausuaraiusedeiiiaulananlve
TuszauUsgegln

Presentation and discussion on current interesting

topics in Thai language at the master’s degree level.
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Uyt 1-3
(Special Problems)

nsAnwAuAi e ine seauliggnln LasBeuRenley
Dusrwan

Study and research in Thai Language at the master’s degree

level and compile into a written report.

eniiwug 1-12
(Thesis)
FeluseiuuSyy v wazisuissadeuduineniinug

Research at the master’s degree level and compile into a thesis.
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Words, phrases, and sentences in Thai language according to the concepts of syntax. Meanings

of words and sentences in Thai language based on the concepts of semantics. Relationship between syntax

and semantics.
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Changes of Thai language in various aspects from the Sukhothai period to the present.

Historical and comparative linguistic theories. Grammaticalization. Historical research con Thai language.
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Concepts of conversation analysis. Transcription of conversation data. Analysis of Thai

conversations in different communicative situations based on conversation analysis concepts
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Meanings of discourse and distinction between discourse and text. Critical discourse analysis
concept. Language functions through systemic functional grammar. Research in online media discourse, economic

and political discourse, business discourse, and development discourse.
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Theories of language learning and foreign language Teaching. Teaching Thai to non-native speakers.
Designing teaching. Learning activities for Thai as a foreign language. Assessment and

evaluation of teaching Thai as a foreign language.
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Analysis of the language use of Thai language leamers as a second language and intercultural

interactions based on the research approaches of interlanguage and intercultural communication.
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Meanings, concepts, and theories of stylistics. Elements of stylistic analysis. Analysis of

formal, informal, and narrative styles.
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Principles and theories of translation. Analysis of Thai grammatical structures for translation.
Idiomatic expressions and various contextual language use. Cross-cultural communication in translation.

Process of translating foreign languages into Thai. Common translation errors and problem-solving strategies.
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Background of second language teaching and learning. Thai as a foreign language.

Characteristics of Thai language. Analysis of common errors made by leamers of Thai as a Foreign Language.

Errors related to phonology, vocabulary, phrases, sentences, and discourse.
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Concepts of words, phrases, and sentences. Structure of Thai words, phrases, and sentences.
Types of words. Grammatical categories. Relationship between units in sentences. Analysis and comparison of

grammar in Thai language data and language data of foreign leamners.
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Meanings and significance of learning materials. Analysis of the types, roles, and educational
value of learning materials in Thai language instruction. Analysis of formats, influence, management, and
development trends of Thai language learning materials for foreign learners from past to present. Designing
modern and appropriate Thai language learning materials for foreign learners, based on insights from relevant

research studies.
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Selected topic in Thai Language at the master’s degree level. Topics are subject to change each

semester.
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History of the Thai Language. Characteristic
Evolution of Thai alphabet, sounds, words,
sentences, orthography, and styles from the
Sukhothai period to the present.

Evolution of Thai Orthoeraphy
and Thai Language
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History of Thai script and its orthographic
prototypes. Thai orthography evolution. Word
formation, use of phrases, sentences and
semantic changes in Thai language as evidenced
in documents from the Sukhothai, Ayutthaya,
Thonburi, and Rattanakosin periods.
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History of Foreign Languages in the Thai social
context, influence of Foreign Languages on the Thai
language, influence of the Thai language on Foreign
Languages and adjustment of Foreign Languages in the
Thai social context in terms of orthography, sounds,

vocabulary, idioms, and sentence structures.
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Theoretical concepts of lexical borrowing.
Characteristics of foreign languages related to Thai. Mutual
influences between Thai and these foreign languages.

Foreign words used as coined or technical terms in Thal.
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Relationship among Thai language, society and
culture. Characteristics of Thai langauge representing
particularities of Thai society and culture in each

context.
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Relationship between language and Thai society
and culture in different contexts, Various theoretical
approaches to the study of Thai language, society, and

culture.
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Concepts related to teaching Thai as a foreign
language or a second language. Applying linguistics for
teaching Thai to foreigners.
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Linguistic concepts in the study of sounds,
sound systems, words, sentences, and meanings in
Thai language. Comparative study of Thai language and
languages of learners of Thal as a foreign language.
Artificial intelligence for Thai as a foreign language

instruction.
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Concepts and theories used to analyze and
interpret  Thai utterance. Speech acts. Politeness.
Impoliteness. Co-operative principle and conversation
implicature. Conversation analysis and interaction in

Thai society.
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Utterances used in various forms of conversation and
interaction. Politeness and impoliteness in conversation

and interaction. Current research trends in pragmatics.
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Concepts and theories used to analyze discourse.
Discourse types. Cohesion and coherence. Discourse
structure and context. Discourse analysis. Critical

discourse analysis.

ATV

Basic concepts and terminologies related to
discourse. Texts and contexts. Types of discourse

according to discourse analysis approaches.
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Quantitative  and  qualitative  research
methodologies on Thai language, Principles of research
topic development, literature review, selecting and
collecting data, matching theories or frameworks to
nature of data, research planning, analyzing, synthesizing,
discussing and criticizing the research results, principles
of writing research papers for publishing and preparing for

presentation in academic conferences.
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Analysis, critique, and synthesis of knowledge

in Thai language research through the application of
theoretical frameworks in linguistics or in Thai as a
Relationship between literature

foreign language.

review, formulation of research questions, and

determination of research objectives. Designing research
methodology and identifying appropriate research data
based on assigned readings. Application of artificial
and enhance research

intelligence to support

processes. Presentation of research topics.
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